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屬神的

子民 
          
        

 

一.關于《彼得前書》 

   1. 作者：  

     教會的傳統看法：此卷書的作者是使徒彼得；直至近代，才有人提出異議，認爲作

者不是彼得。他們提出不少理由，但多屬推測。比如，此卷書希臘文文筆流暢，不大可能

出自“沒有學問的小民”（徒4：13）彼得之手；書中談及基督徒受迫害，應該是多米仙

作羅馬皇帝（~ 95 AD）時期，可彼得早已去世；等等。 

 

       其實，“沒有學問的小民”不等于目不識丁，或未受過教育；再說，彼得可以請

同工（如西拉，彼前5：12）代筆或潤色。書中確實談到基督徒面臨的痛苦（如4：12-

19），但並沒有表明是由羅馬政府引發的，反而更像教會在抵擋神的世代和文化中生活的

實況。 

       

  彼得是《彼得前書》的作者的外證和內證都很充分。 

 

外證：彼得是此書的作者，在早期教會和教父是沒有任何異議的。對傳統的看法，應十

分  重視，因它接近相關的曆史事件，可信度更高。比如，我們這幾代人對文化

革命的見證，恐怕比兩千年後一些人的推測更可靠。 

 

內證：作者自稱是“使徒彼得”，馬可是他兒子（5：13）。從內容看，書中采用的牧人

的意象，石頭的題材，以謙卑束腰、警惕魔鬼的工作等教訓，對基督的救贖、受

苦、複活、升天和再來的熟悉，都指向彼得是此書的作者。  



   

   2. 寫作時間： 

早期教父，如革利免 、特土良 ，都相信使徒保羅和彼得先後在羅馬皇帝尼祿王

時期殉道；而尼祿本人則于68 AD被人殺死。彼得在信中未提及保羅的受難，故寫作日期

似應在65 AD 之前。 

 

天主教則堅持彼得是第一任羅馬的主教，《彼得前書》的成書時間應在80 AD左

右。有人指出，耶路撒冷城和聖殿于主後70年被羅馬大將提多所毀後，猶太人才稱羅馬城

爲“巴比倫”（5：13）。 

 

所以，把64-80 AD作爲此書的寫作期限是是一個穩妥的取向。  

     

   3. 寫作地點：羅馬 

 

   4. 收信人：居住在小亞細亞西北部的外邦信徒和猶太信徒。 

 

   5. 信息： 

《彼得前書》的內容非常豐富。有學者說，“《彼得前書》一共有一百零五節，內

中的教訓，委實句句精要，字字珠玑。” 

 

陳終道指出，保羅書信外邦使徒的立場上傳講福音，雅各則站在猶太人的立場論述

道德與行爲；而《彼得前書》注意信徒的實際生活和道德行爲等真理不下于《雅各書》，

論講福音要道也不下于保羅書信，是具猶太背景的福音信息。  

 

此書在三一神論、基督論、聖靈論、救恩論、教會論、末世論等方面都有精辟闡

述，同時又爲基督徒的生活提供實際的指引。神學性和生活性的教導是互爲依存、很難分

開而論的。“作者在這兩大領域中自由地穿梭往返，編織了一封充滿教導性的書簡。” 

 

保羅書信反映的是福音剛剛進入希臘世界的情景，所面對的是真假福音的問題，要

常常爲福音辯護。而《彼得前書》的收信人正處于“百般的試煉”（1：6）和“火煉的試

驗”（4：12）之中，所以彼得在書信中所針對的，福音如何生存、發展的問題。  

 

彼得希望他的讀者明白：在神面前他們是誰，以致他們在社會中能活出他們的身

份。所以，彼得的倫理教導的基礎，是神的救恩。基督徒的生活必然是神的救恩的體現，

是傳福音的一個途徑。學者一般都同意，本書的五章十二節道出了寫作的目的：“我略略

的寫了這信，託我看爲忠心的弟兄西拉轉交你們，勸勉你們，又證明這恩是神的真恩；你

們務要在這恩上站立得住。”   基督教必須藉著信徒的倫理、道德行爲，表達其信仰的

真實性和可行性，這是整本《聖經》的教導，也是《彼得前書》的主旨。 

 

另一方面，真正的信仰，一定會遭遇試煉和苦難。面對正在受苦的讀者，全書充滿

了安慰和鼓勵的話語，使當時的讀者，能在不利的環境下，仍然不忘自己乃是神所揀選

的，是聖潔的，等候主再來的，一個蒙神祝福的彌賽亞群體。使讀者能精神抖擻，有活潑

的盼望，欣然踏上信仰的不歸路。  安慰受苦之人的最好方法，是使他們有盼望。彼得被

稱爲“盼望的使徒”，這封書簡可稱爲“盼望的書簡”。  

 



二. 《彼得前書》的引言（1：1-2） 

        引言是當時希臘文書信的通用形式，包括寫信人、收信人和問安三部分。 

 

   1. 寫信人：“耶稣基督的使徒彼得”（1：1a） 

     “耶稣基督”： 

“耶稣”是人名。舊約《約書亞記》的約書亞原名何西阿（意爲“拯救”），摩西給他取

名“約書亞”（意爲“耶和華拯救”）（民13：8，16）；“約書亞”譯爲希臘文便是

“耶稣”。  

 

“基督”是頭銜、稱號，是由動詞轉化而成的形容詞，意爲“受膏的”，指被聖油

所膏抹的君王、先知或祭司。在七十士譯本中裏，此字常被用來形容“受膏的”祭司等；

後來實體化爲名詞，用以翻譯希伯來文的“彌賽亞”一字。“彌賽亞翻出來就是基督”

（約1：41）。  主耶稣同時具有君王、先知和祭司三種身份。 

 

在本書信中，原文“基督”共出現22次，其中9次與“耶稣”相連；但“耶稣”一詞

從未單獨出現過。 這反映了作者對耶稣的深刻認知（彼得的認信，太16：16）。 

 

 “使徒彼得”： 

言簡意閡。彼得是公認的使徒、教會領袖，無須多言。知名的（如葛培裏）不用介

紹；介紹越多的（如馮秉誠），越是大家不熟悉的。不過，在信中，彼得很少樹諸他的使

徒權柄。 

    

    2. 收信人（1：1b-2a）： 

    1）“那分散在本都、加拉太、加帕多家、亞細亞、庇推尼寄居的” 

   這些地方處于小亞細亞（今土耳其）的羅馬省份。因爲這些地名可同時指古老帝國

和當時羅馬的省份，而兩者的邊界不一定相同。所以要准確知道這些地名指哪些地區，

是很困難的。  

 

       彼得用了兩個名詞這五個地區的收信人：“分散”和“寄居”。 

“分散”由介詞“散布”和動詞“撒種”複合而成，原指散居在國外的猶太人

（約7：35）；此處的用法像雅1：1，指散居的基督徒。  書中的猶太意識很濃，如，

耶稣基督被喻爲放在錫安的房角石（2：6），收信人是“君尊的祭司”（2：9），等

等，表明收信人有猶太人。同時，信中又說收信人“從前蒙昧無知”、“放縱私欲”

（1：14），說明收信人中有外邦信徒。合理的推斷是，收信人是散居在羅馬五個省的

外邦和猶太信徒的組合。  分散，可能因爲受逼迫，也可能這些地區的外邦人在耶路撒

冷聽了福音，並帶了回去（參見徒2：9）。 

 

“寄居”可能有雙重意思。按字義解，是指生活在“外國”或“客旅”；按靈意

解，對基督徒來說，地上的生活只是我們朝聖之旅的暫時居所。  

  

 2）有學者指出，這封信的引言，是新約書信中內容最豐富的引言之一，飽含牧者的熱

情和神學的視野，有對收信人的深入描述，和他們怎樣成爲基督徒的神學解釋，勾畫

了這封信的中心思想：屬神的子民的身份，和神賜給他們的救恩。  

    

   彼得用了幾個短語來描述屬神的的子民。 



  “照父神的先見被揀選”： 

      “先見”（provgnwsi"）是從動詞provginwkw而來的名詞，由介詞pro*

（在前）和動詞ginwkw（知道）組成，也可譯爲“預知”。在新約中，名詞

provgnwsi"出現兩次，都譯爲“先見”；動詞provginwkw出現五次，四次譯爲

“預先知道”，一次譯爲“曉得”。  

 

這裏引發了一個一直有爭議的神學問題：神的揀選是基于神預知有的人會相信

福音呢，還是基于神的旨意，預定一些人得救呢？運用以經解經的原則，我個人認

爲，神的揀選，是基于神的預定，是神的恩典；但在得救問題上，人也應擔負相應的

責任。《聖經》同時啓示的這兩方面真理，是超越人的邏輯和理性的。 

 

    “藉著聖靈得成聖潔” 

   “聖潔”的基本意思被“分別出來歸向神”，有三個階段的含義：與罪分離；一

生追求聖潔；神使子民完全聖潔，直到永遠。在這一短語中，彼得似乎是指第一階

段：神的恩典，將罪人轉變爲祂的子民，是地位上的成聖。  

 

    “以致順服耶稣基督，又蒙祂血所灑” 

   按照原文，有學者建議譯爲“以致順服，並蒙耶稣基督的血所灑”。 成爲聖潔是

聖靈的工作，“順服”則是人對神的回應，決心按福音真理而行。 “順服”與“血

所灑”相聯，有深刻的舊約背景。摩西在百姓發誓願遵行耶和華的吩咐之後，將血灑

在百姓身上，作爲立約的憑據（出24：3-8）。新約是耶稣基督的血所立的（太26：

28；來12：24）。  可見，“順服”在前，“血灑”在後。  

 

   陳終道寫道： 

“照” -- 神的恩典 

“藉” -- 聖靈工作 

“灑” -- 基督的救贖 

“服” -- 人的本分   

 

   幾個短語，啓示了三一神的救恩和神的主權與人的責任等偉大的真理。 

 

三. 問安：“願恩惠平安，多多的加給你們”（1：2b）！ 

    “恩惠”包括了在基督裏的寬恕、慈愛和憐憫；“平安”涵蓋神與人的和好，人內

心的平靜，以及人與人之間的和好。“恩惠平安”幾乎包括了神賜給信徒的一切福氣。

彼得的問安，既是祈求和代禱，更是應許和祝福。  

 

四. 反思 

  1. 我們是屬神的子民。我們成爲基督徒，並非偶然的機遇，而是神在永恒中的旨意，

使我們可以享受神的同在，過在地如在天的生活，並得到爲我們存在天上、永不衰殘的

基業。我們不一定能得到屬世的權利和尊榮；但神子民的尊嚴，是基于他們的由來，是

出自三一神的永恒心意。 

 

  2. 《彼得前書》的收信人與我們相似。我們在座的，無論從屬世和屬靈的角度看，我

們都是寄居的，是客旅，盡管我們可能已有綠卡或成爲了美國公民。感謝神，由于祂的

恩典，使我們這些“無家可歸”的遊子，有了一個新的、永恒的家。 



      我們不屬于這個世界，卻要生活這個世界。要注意處理好“出世”和“入世”的關

系。 

 

      重視“出世”、輕看世界，是華人教會的優良傳統。但是，“出世”不是與世界隔

絕。主耶稣向父神祈求說：“我已將祢的道賜給他們。世界又恨他們；因爲他們不屬世

界，正如我不屬世界一樣。我不求祢叫他們離開世界，只求祢保守他們脫離那惡者”

（約17：14-15）。因爲，我們要爲神在世界作見證。只有帶著“出世”的思想進入世

界，才不會被世界所捆綁，不至于與世界同流合汙。剛來美國時，只有兩個箱子；現在

的家産，恐怕幾大車都拉不完。“五子登科”了，似乎在美國穩定了、生根了，但也就

難以“出世”了。可是，如果我們把自己圈在教堂的圍牆裏，又不能完成神的使命。 

 

“出世”是爲了更好地“入世”；“入世”是爲了使更多人能夠“出世”。“出世”

和“入世”的關系，是需要我們時時注意把握和調整的。 

 

  3. 彼得的這封信是寫給正在受苦的信徒的，對我們也很有切實性。盡管在美國，我們

有信仰的自由，但做一個真正的基督徒，仍會遭遇世界的非難和排斥；在末世，不法的

事增多，人們不聽真道，好譏诮，基督徒會遇到更大的難處。最近，有人藉汶川大地震

再次挑戰基督教信仰：如果真有神，祂怎麽會讓這樣的大地震發生？其實，近代以來，

每當有災難發生（如，裏斯本大地震，二戰中猶太人被屠殺），都會出現這類責難的聲

音。 

 

      對很多災難，也許，我們並不能給人一個滿意的解釋，因爲我們現在知道的有限；

但是，我們，這群屬神的子民，總可以告訴人們，神在我們身上，在我們家庭中，有過

何等奇妙的作爲；我們總可以將我們被神更新的人生觀、價值觀、道德觀，正在成長的

屬靈的新生命，展示在世人面前，“堵住那糊塗無知人的口”（彼前2：15b），見證基

督教信仰的真實性。如前所述，基督教必須藉著信徒的倫理、道德行爲，表達其信仰的

真實性和可行性，這是整本《聖經》的教導，也是使徒彼得在這封信將要闡述的。 

 

求主幫助我們！ 
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1 王下20-21 2 番   1-3 3 哈   1-3 4 王下22-25 

5 俄/耶1-2 6 耶   3-5 7 耶   6-8 8 耶   9-12 

9 耶  13-16 10 耶  17-20 11 耶  21-23 12 耶  24-26 

13 耶  27-29 14 耶  30-32 15 耶  33-36 16 耶  37-39 

17 耶  40-42 18 耶  43-46 19 耶  47-49 20 耶  50-52 

21 哀   1-5 22 代上 1-3 23 代上 4-6 24 代上 7-9 

25 代上10-13 26 代上14-16 27 代上17-19 28 代上20-23 

29 代上24-26 30 代上27-29 31 代下 1-3   
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Ȃѿ ֤ ᵬ ᾢ ̆ӞҌ ᵟ ѿ ̆ Ṕז Ҍ

ԅȂ ῖ ̆ Ȃ ѿṎ

̆ Ҭ ̆ Ṏ ̆ ̆ Ҍ ԅ ѿ Ȃ

҂Ṏ ̆ ԅ ̆ ԅȂ ԍ ԅ Ṕ ≠֖

Ȃ ԅѿṎemail Sybil Ȃ ┴ Ҍᵟ

̆ ғ Ӟ ̆ ᴆԊ֜ ̆ ѿ ╠

Ȃ ḤҺ̆ ⌠ ⱬ ӊ ̆ ԅ

Ȃ ẠB ̆ᵖ Ҍ Ȃ ҕ ҉ Ԋῒ

Ҍ Ṕ ҉Ȃ ⌠ ᴋᵥѿṎ Ҍ ᾬ₮ Ȃ

Ṕ ̆ ѿ ∟ֲ ̆ Ӟ Ṕ҈Ṏֲ ᴍȂ ѿ

̆ ָ ̆ ᶖ ָ Ҍ Ȃ ̆ ԊȂ₮ֲ

̆ ԅѿṎẫ ᾬȂ ѿ ̆ ԅ ⱬ Ȃֲ

Ȃ 

 

ֲ ῖȂ ԅ Ȃ ѿ ̆ ҌῬ

MBĂ Ȃѿ ԅ̆ 1999 ⌠2000 ̆ ᵬ

Ȃ ѿṎ ҉ ⌠ԅѿṎ ᵬȂ ▄⌠ ѿ ̆ ⌠

̆ Ȃ ҉ ̆ ̆ ѿ Ȃ

Ṕז ԅ̆ ҉ ⌠ѿᴍ ᵬ̆ Ṕ ̆ ⌠ѿ

Ȃ ԅȂῈ ⱴ ᵥ ѿ Ȃ ᵥ

ѿ ԅ˻ ᾣ Ȃ ̆ ѿṎҌ ᵬ ᵌӍҌ ȂῬ

ѿṎ ֦ ̆ ѿ℗ҥҌ ẠҌ⌠ Ȃ ̆ᵖ ⌠ ֲ

ԅȂ ȁ ӞҌ Ȃ ָ ̆ Ṕ ѿ℗

̙ Ṕֲ ̙ ᵥ ҉ ̆

ᾟ Ȃ Ҭ ̆ Ȃ Ῥ ԅ ̆

̆ ֲҌ ӎȂ 

 

2001 ̆ ᾢ ᵬ̆ Ṕ ᶖ⌠ Ȃ Ṏ Ȃᵖ

⌠ Ṕ Ṏ ̆ ᶖ ˻ ᾞ ̆ѿ ҈ȁ

̆ ֲ ̆ ғ ̆ ӞҌῬ Ȃ

ⱴҺ ̆ ̆ פ ̆ ̆ ᶖ ҌῬ ԅȂḤԅҺץ ̆

⌠ ҉ Ȃ 

 

ῂ ᵬ Ṝ̆ ѿ ₮ ⱴ Ȃ ֤ᵟѿ ̆ ԅ

̆ ᵟ ѿṎ ̆ѿ 66ᾝȂῈ ‰ 300͘400 

ᾝȂ ᶖ ‰ở ̆ ҉ⱴԅѿ ̆ ԅ266 ᾝȂ ҈ ףּ

ԅȂ ̆ Ҍ 366 ᾝȂ Ạҥ ֲ≠ ˻ Ҍ



̆ᵖ ȂḤҺӊ ̆ ᴆԊ̆ ѿ ӎ 200 

ᾝֲ ̙ ָ ԅḂ ̆ ȂѿṎ ᾣҊ̆ ᵌ ̆

ᵖᵰ ̆Ҋ ָ Ȃ Ṕ Ȃ ᾣҊ Ҍ ̆ᵖ

ᾣ Ṕ̆ Ṕ ₮ᶖԅȂ ̆ Ṕ Ṏֲ

̙ Ṕ Ṏֲ ᶏ̆ ָ Ṏҕ ̙ ∟ֲ ̙

Ṕ Ҍ ∟ֲ ̆ Ҍ ̆ Ҍ ז̆ ̙ ץ

ᵰ Ȃ 

 

911 ╠ Ṕ ⌠ Ȃ911 ᵬ Ȃԍ Ṕ

ѿṎ Ȃ ԅ҈ Ȃ ԍ ֲᶖ Ҍ Ȃץ╠

Ṕ ῄֲ̆ ῄֲ Ҍ ѿṎ ̕ ҈Ṏֲ̆ ҈Ṏֲ ҈Ṏ Ȃ

Ԋ ̆ Ȃľ Ҍ ̆ ⱳ ȂĿ ῒ

ҥҌ ָ ⱳȂ ҉ Ạ ̆ ѿᵝ Ҍ ̆ ז ԅFinance 

Controller. ז Ҍ҉ ̆ Ҍ ⌠ָ ┬ ̆ Ҍ

ꜛȂ ז ԅ Ὃṿ ̆ ◖ ̆

ѿṎ ῀ Ȃ 

 

ῄ ̆ ֓ ᵬԅȂ Ἕָ Ҍ ԅ̆ ғ Ӟ

̆ Ȃ ҈ Ȃ Ҍ ҉ Ȃ ҌẢ ̙

ԅ҈ Ȃ ֲѿ ̆ ѿṎ ᵬ̆

̆ ̆ ԅῄ Ὲ Ȃ ⌠ Ȃ

ῃ WISCONSIN DELLSԅ Ȃ ᶖ ѿᴆῈ Ȃ2004 ֲ

Ҍ⌠ ᵬ̆ ѿṎ Һ ԅῄᴍ ̆ѿṎ ⌠ԅ ᵬ̆ Ҍ

Ḥ̆ Ԋ Ԋ҉ Ȃ҉ ѿṎ ᾬ ȂѿṎ

ῄ Ҍ ҉ ̆ ̆ Ȃ ᵰ ᶖ Ṝ

ᵰ ѿṎ2 ̆ Ṕҥ ᵰ̆ᵰѿᶖ ₮ ̆ ᶖ ѿᵝ҈Ṏ

̆ ѿṎ ̆ Ḥ ̆ ̆ ⌠◖ ȂӞ ץ Ҍ

⌠ᵰ̆ῒ Ṕ Ṏֲ ̆ ѿ֓ Ȃ ᵬ

̆ ѿṎ Ӟ Ҍ Ȃ 2007 4 ̆Ὲ ẠѿṎ ףּ ̆

Ṕ ԅ ̆ᵖ ⌠ԅ ѿ ̆ ҌẢ ₮ Ȃ № ԅ̆

҉2 ̆ ҉ ̆ ֲ Ҍ ԅ̆ Ȃז ז ԅȂ Ҍ Ҭ

Ȃ ҉ ̆ ԅȂ ֓̆ ᵰ ᵰ ҥҌ

̆ ḤҺץ╠̆ ץ ֲ ғ ֲ Ḥᴀ

Ȃᵰ Ḃ ₮ ̆ Ȃ 

 

Ṝ̆ ῂ ָ̆ ף ̆ ף Ȃ Ҍ

֓ԅ̆ ԅ̆ Ṕ ѿṎֲ ֲ̆

ȂҬ ԅ̆ ԅ̆ᵖ ᵥ ̙ Ḃ҉ ѿ ̆⌠

̆⌠ ֲ̆ ∟ֲ ҉ Ҍ Ȃ ∟ֲ

̆ Ṕ Ҍ ľ∟ֲĿ Ṏ ӊҬ ̙ ᾢ ̆ Ṕ

̆ ז⌠ ̆ ᵝ ̆◖ Ȃ ᵰ Ạ

̆ᵰ ̆ ᴆῒ ᶖ̆ ҉ ᴆ ז Ȃ 

 



Ṕ̆ Ṕ ѿṎҌ Ȃ ֲ ᶖ⌠

̙ ԅ ѿṎ ̆ ѿᴍ ᵬ̆ ֓ Ҍ Ạ⌠Ȃ ᵰ

ֲ ֲ̆ ̆ Ҍ ̆ ᵰ ᵝ Ȃ 
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